
MANUAL TÉCNICO
FÚTBOL



VERSION FECHA CAMBIOS

V1 Noviembre 2025 ---

ACTUALIZACIONES



AUTORIDADES DE FUTBOL.....................................................................................................................11
COMPETENCIA....................................................................................................................................................11
PRUEBAS Y MEDALLAS...............................................................................................................................11
FORMATO DE COMPETENCIA................................................................................................................11
CRONOGRAMA DE COMPETENCIA.................................................................................................. 13
CRONOGRAMA DE ENTRENAMIENTO.......................................................................................... 13
SISTEMA DE CLASIFICACIÓN................................................................................................................. 14
CUOTAS.................................................................................................................................................................... 14
ELEGIBILIDAD DE LOS ATLETAS......................................................................................................... 14
CONFIRMACIÓN PLAZAS.......................................................................................................................... 14
REASIGNACIÓN DE PLAZAS NO UTILIZADAS.......................................................................... 15
FECHAS CLAVES............................................................................................................................................... 15
USO DE MARCA EN EQUIPAMIENTO E INDUMENTARIA DEPORTIVA................ 15
EQUIPAMIENTO DEPORTIVO OFICIAL........................................................................................... 15
OFICIALES TÉCNICOS................................................................................................................................... 16
REUNIÓN DE OFICIALES TÉCNICOS................................................................................................ 16
REUNIÓN TÉCNICA........................................................................................................................................ 16
TEMAS DISCIPLINARIOS............................................................................................................................ 17
REGLAS, PROTESTAS Y APELACIONES.......................................................................................... 19
COMITÉ DISCIPLINARIO DE CONCACAF...................................................................................... 19
PROTESTAS........................................................................................................................................................... 19
ACUERDO DE PARTICIPACIÓN............................................................................................................ 21
ACUERDO DE LINEAMIENTOS DISCIPLINARIOS.................................................................. 21
JUGADORES LESIONADOS..................................................................................................................... 21
TEMAS MÉDICOS Y DE DOPAJE..........................................................................................................22
COBERTURA DE SEGURO........................................................................................................................22

INDICE 



4 FÚTBOL   MANUAL TÉCNICO

   SANTO DOMINGO 
     SEDE HISTÓRICA Y VIBRANTE DE LOS XXV
     JUEGOS CENTROAMERICANOS Y DEL CARIBE

   ACERCA DEL MANUAL

La ciudad de Santo Domingo, capital de la República Dominicana, es mucho más que el 
centro político y económico del país. Es una ciudad cargada de historia, hospitalidad y pa-
sión por el deporte. En 2026, volverá a ser el escenario de un evento que une a los pueblos 
de Centroamérica y el Caribe: los XXV Juegos Centroamericanos y del Caribe.

Los manuales técnicos nos proporcionan información detallada sobre cada competencia y 
disciplina deportiva en los XXIV Juegos Centroamericanos y del Caribe Santo Domingo 2026 y 
también la información operativa que pueda ser de interés para las delegaciones participantes. 
La información contenida en el presente manual puede ser susceptible a cambios por parte 
del comité organizador de los XXV Juegos Centroamericanos y del Caribe Santo Domingo 2026 
(Cosado 2026), Federación Internacional (FI) o por Centro Caribe Sports (CCS).  
Cualquier cambio que se realice será comunicado oportunamente.
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Santo Domingo tiene el honor de ser la 
primera ciudad del Nuevo Mundo y con-
serva en su Zona Colonial un patrimo-
nio cultural reconocido por la UNESCO. 
Pero más allá de su historia, es una urbe 
moderna, dinámica y diversa, con una 
población vibrante y un creciente desa-
rrollo en infraestructura, turismo, arte y 
deporte.

La capital dominicana ya demostró su 
capacidad organizativa como sede de los 
Juegos Centroamericanos y del Caribe 
en 1974 y de los Juegos Panamericanos 
en 2003. También fue subsede de siete 
deportes en los Juegos de San Salvador 
2023, ratificando su compromiso con la 
excelencia deportiva regional. Con una 
amplia red de instalaciones deportivas, 
una infraestructura hotelera robusta y 
una experiencia probada en grandes 
eventos, Santo Domingo está lista para 
asumir con entusiasmo este nuevo reto.

La magia de estos Juegos Centroame-
ricanos y del Caribe se desborda para 
abarcar otras ciudades de República 
Dominicana, lo que permitirá mostrar de 
manera más integral las bondades del 
país.

Los Juegos Santo Domingo 2026 conta-
rán con instalaciones renovadas y servi-
cios de nivel internacional, así como con 
el respaldo de un pueblo que acoge con 
alegría y orgullo a sus visitantes. Más allá 
de la competencia, los atletas y delega-
ciones encontrarán una ciudad viva, con 
una oferta cultural diversa, una gastro-
nomía reconocida, playas cercanas, cli-
ma cálido y una energía contagiosa.

Celebrar estos Juegos en Santo Domingo 
es más que organizar un evento depor-
tivo: es reafirmar el lugar de la ciudad 
como punto de encuentro del deporte 
regional y como anfitriona de la herman-
dad que une a nuestros países.
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Mensaje del Presidente 
del Comité Organizador

Santo Domingo ha estado en el centro de la historia de la 
región y en materia de deporte no ha sido la excepción.
Con inmenso orgullo y entusiasmo, les doy la más cor-
dial bienvenida, en nombre del Comité Organizador de 

los XXV Juegos Centroamericanos y del Caribe Santo Domingo 
2026, a esta esperada cita deportiva que reunirá a lo mejor del 
talento de nuestra región en un ambiente de sana competen-
cia, amistad y unión, donde todos juntos seremos parte de la 
historia.
República Dominicana se honra en ser nuevamente anfitriona 
de estos Juegos, y Santo Domingo se prepara para convertirse 
en el corazón deportivo del Caribe y Centroamérica. Durante 
dos semanas, atletas, entrenadores, oficiales y delegaciones 
de unos 37 países compartirán mucho más que competencias: 
compartirán valores, esfuerzo, sueños y el deseo común de 
trascender.
Nos hemos comprometido a organizar unos Juegos vistosos, 
modernos y memorables. Para ello, hemos asumido la tarea de 
preparar instalaciones deportivas de primer nivel, una logística 
eficiente, servicios seguros y una experiencia integral que re-
salte lo mejor de nuestra cultura, nuestra hospitalidad y nues-
tra capacidad organizativa.
Los manuales técnicos que les entregamos han sido elabora-
dos en estrecha coordinación con Centro Caribe Sports y las 
federaciones deportivas internacionales y nacionales. Cons-
tituyen una guía esencial para garantizar la transparencia, la 
equidad y el cumplimiento riguroso de los estándares técnicos 
que rigen cada disciplina. Confiamos en que serán una herra-
mienta útil para atletas, oficiales y delegaciones durante la eta-
pa de preparación y competencia.
Queremos que cada atleta sienta que compite en condiciones 
justas y con apoyo institucional. Que cada federación encuen-
tre un entorno respetuoso y profesional. Y que el público viva 
una fiesta del deporte, del esfuerzo humano y del orgullo regio-
nal.
Estos Juegos son también una oportunidad para inspirar a nues-
tra juventud, fomentar hábitos de vida saludable y consolidar 
el papel del deporte como fuerza de integración. Desde ya, les 
agradecemos su compromiso, su confianza y su dedicación.
Nos vemos en julio de 2026, en Santo Domingo, para celebrar  
la grandeza del deporte y juntos hacer historia.

JOSÉ P. MONEGRO
Presidente del Comité Organizador 
de los Juegos  Centroamericanos y 

del Caribe Santo Domingo 2026,
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Mensaje del Presidente 
de Centro Caribe Sports

En nombre de Centro Caribe Sports (CCS), 
tengo la honra de dirigirme a los miembros 
de Comités Olímpicos Nacionales, dirigen-
tes, entrenadores, técnicos, cuerpo médi-

co, personal de apoyo, fanáticos y muy especial-
mente a los atletas que conforman toda la familia 
deportiva Centroamericana y del Caribe, para ex-
presar el eterno agradecimiento por la labor que 
realizan en favor del deporte de la región.

En esta oportunidad con motivo de la celebración 
del Centenario de CCS y de la XXV edición de los 
Juegos Centroamericanos y del Caribe, me es pla-
centero darles la bienvenida a Santo Domingo, a la 
vez de presentarles el Manual Técnico de depor-
tes, que se utilizará durante este magno evento 
regional. Este documento es una guía de trabajo 
elaborada colaborativamente entre los Delegados 
Técnicos Internacionales, la Comisión Técnica de 
CSS y la Gerencia de Deportes de COSADO. Espe-
ro que el mismo contribuya al éxito del evento mul-
tideportivo regional más antiguo del mundo y por 
supuesto a la optimización en la organización de 
su delegación deportiva. Aquí en la capital prima-
da de América los esperamos para celebrar nues-
tros 100 años de organización deportiva.

LUIS MEJÍA OVIEDO (LUISÍN)
Presidente de  Centro

 Caribe Sports (CCS) 
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Antigua y Barbuda

Curazao

Antillas Neerlandesas 

Dominica

Aruba 

El Salvador

Bahamas

Granada 

Barbados

Guadalupe

Belice

Guatemala

Bermudas

Guyana 

Colombia

Haití

Costa Rica

Honduras

Cuba

Islas Caimán

Islas Vírgenes 
Británicas

Nicaragua

Islas Vírgenes de 
los Estados Unidos 

Panamá

Jamaica 

Puerto Rico

Martinica

San Cristóbal 
y Nieves

San Vicente y las 
Granadinas

México

República Dominicana 

PAIS SEDE

Santa Lucía St. Martin Surinam Trinidad y Tobago Venezuela

COMITÉS OLÍMPICOS NACIONALES MIEMBROS DE 
CENTRO CARIBE SPORTS Y MIEMBROS ASOCIADOS
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 Comité organizador de la XXV edición de los 
Juegos Centroamericanos y del Caribe Santo Domingo 2026  

Calle Rafael Hernández #20, Ensanche Naco, 
Santo Domingo. 829-893-4214

@santodomingo2026    /     jcc2026.org

XXV JUEGOS CENTROAMERICANOS Y DEL CARIBE 
SANTO DOMINGO 2026

ACTIVIDAD DIA HORA LUGAR
Ceremonia de Inauguración 24 de julio 8:00 p.m. Estadio Olímpico Felix Sánchez

Ceremonia de Clausura 8 de agosto 8:00 p.m. Estadio Olímpico Felix Sánchez

COMPETENCIAS PROGRAMA DEPORTIVO
Sábado 25 de Julio – 8 de agosto 40 deportes - 56 disciplinas 

COMITÉ ORGANIZADOR

NOMBRE CARGO
José P. Monegro Presidente

Felipe Vicini Vice Presidente

Garibaldy Bautista 2do Vice Presidente

José Manuel Ramos 3er Vice Presidente

Kelvin Cruz Secretario

Mercedes Canalda Tesorera

Carolina Mejía Miembro

Eduardo Estrella Miembro

Fernando Langa Miembro

Frank Elias Rainieri Miembro

Carlos Iglesias Miembro

Andrés Vanderhost Miembro
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AUTORIDADES DEPORTIVAS DE FÚTBOL

NOMBRE CARGO CORREO
Victor Montagliani Presidente CONCACAF carlos.fernandez@conca-

caf.org 

Rubén García Presidente FEDOFUTBOL XXXXX

LUGAR Y FECHA DE COMPETENCIA

Las competencias de Futbol de los XXV Juegos Centroamericanos y del Caribe San-
to Domingo 2026, se celebrará del xxxxxde 2026 en el xxxxx situado en el ……

Pruebas y medallas

Pruebas Femeninas Genero Oro Plata Bronce Total

Equipos Femenino F 1 1 1 3

Pruebas Masculinas Genero Oro Plata Bronce Total

Equipos Masculino M 1 1 1 3

Resumen Genero Oro Plata Bronce Total

Pruebas Femeninas F 1 1 1 3

Pruebas Masculinas M 1 1 1 3

Total 2 2 2 6

Formato de Competencia
El torneo de Fútbol se llevará a cabo, observando las Reglas de la (FIFA) que así 
apliquen, dentro de los días asignados. Para el torneo habrá una competencia preli-
minar y final. La competencia final estará compuesta de los mejores equipos selec-
cionados en la competencia preliminar. 
Tanto en la rama femenina como en la masculina, cada partido será jugado de acuer-
do con las reglas de juego autorizadas por la FIFA:

1.	 Cada partido dura 90 minutos, divididos en 2 períodos de 45 minutos con un 
receso de 15 minutos, como lo establece la FIFA.
2.	 Si el partido llega a su fin durante el tiempo reglamentario en empate en 
semifinales, el partido del tercer lugar, y la final, se deberán jugar 2 períodos de 
tiempo extra de 15 minutos cada uno, con un intervalo de 5 minutos antes del 
comienzo de los tiempos extras. No habrá tiempo de descanso durante los dos 
tiempos extras.
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3.	 Si el partido llega al final de los 30 minutos extras y sigue en empate, se rea-
lizarán tiros penalti, como lo establecen las reglas del juego.

RONDA PRELIMINAR
1. Los 8 equipos que harán parte de las competencias en la rama masculina y feme-
nina serán divididos en 2 grupos de 4 equipos: grupo A y B.
2. Cada equipo jugará un partido contra cada equipo restante dentro de su grupo 
(Round Robin). El equipo ganador obtendrá 3 puntos, 1 punto por empate y ninguno 
por derrota.
3. Los equipos en primer y segundo lugar avanzarán a la Ronda Semifinal. La califi-
cación en cada grupo será determinada de la siguiente manera:

a) Mayor número de puntos obtenidos en todos los partidos de grupo;
b) Diferencia de goles en todos los partidos de grupo;
c) Mayor número de goles marcados en todos los partidos de grupo.

Si 2 o más equipos están iguales en los 3 criterios descritos anteriormente, sus re-
sultados se determinarán de la siguiente manera:

a) Mayor número de puntos obtenidos en los partidos de grupo entre los equi-
pos a desempatar.
b) Diferencia de goles resultantes de los partidos de grupo entre los equipos a 
desempatar.
c) Mayor número de goles marcados en todos los partidos de grupo entre los 
equipos a desempatar.
d) La menor cantidad de puntos en base a la cantidad de tarjetas amarillas en 
todos los partidos de grupo será considerada en base a las siguientes sumas:
-	 Primera tarjeta amarilla				    1 punto adicional
-	 2da tarjeta amarilla/tarjeta roja indirecta		  3 puntos adicionales
-	 Tarjeta roja directa					     4 puntos adicionales
-	 Tarjeta amarilla y tarjeta roja directa		  5 puntos adicionales
e)	 Sorteo realizado por Concacaf.

RONDA SEMIFINAL
El sistema de Competencia en la Ronda Semifinal será abajo descrito (aplicable a 
ambos géneros):
-	 Semifinal, partido 1: #1 del grupo A vs #2 del grupo B
-	 Semifinal, partido 2: #1 del grupo B vs # 2 del grupo A.

RONDA FINAL
Los partidos de semifinal y final, así como el partido para definir el tercer lugar, será 
determinado en un único partido.
-	 Primer Lugar: Ganador de la semifinal 1 Vs. Ganador de la semifinal 2
-	 Tercer Lugar: Perdedor de la semifinal 1 Vs. Perdedor de la semifinal 2
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Cronograma de Competencia

Calendario tentativo

Fecha Actividad Venue

27 jul. Entrada Hotel (Femenino) Hotel TBD

28 jul. Reunión técnica (Femenino) / 
Entrada Hotel (Masculino)

Salón: XXXX  /
Hotel TBD

29 jul. Dia 1 de competencia (Femenino) Partidos: 
A1 v A4 y A2 v A3

Estadio Cibao

30 jul. Dia 1 de competencia (Masculino) Partidos: 
A1 v A4 y A2 v A3

Estadio Cibao

31 jul. Dia 2 de competencia (Femenino) Partidos: 
A3 v A1 y A4 v A2

Estadio Cibao

01 ago. Dia 2 de competencia (Masculino) Partidos: 
A3 v A1 y A4 v A2

Estadio Cibao

02 ago. Dia 3 de competencia (Femenino) Partidos: 
A3 v A4 y A1 v A2

Estadio Cibao

03 ago. Dia 3 de competencia (Masculino) Partidos: 
A3 v A4 y A1 v A2

Estadio Cibao

04 ago. Dia 4 de competencia (Femenino) Semifinales: 
1A v 2B y 2A v 1B

Estadio Cibao

05 ago. Dia 4 de competencia (Masculino) Semifinales: 
1A v 2B y 2A v 1B

Estadio Cibao

06 ago. Dia 5 de competencia (Femenino) 
Tercer Lugar (P13 v P14) y Final (G13 v G14)

Estadio Cibao

07 ago. Dia 5 de competencia (Masculino) 
Tercer Lugar (P13 v P14) y Final (G13 v G14) / 

Salida Hotel (Femenino)

Estadio Cibao / 
Hotel TBD

08 ago. Salida Hotel (Masculino) Hotel TBD

Cronograma de Entrenamiento

El programa y horario de entrenamientos se establecerá una vez sean recibidas las 
inscripciones nominales y sean confirmadas las llegadas de las delegaciones a 
Santo Domingo.
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Sistema de Clasificación

Juegos Centroamericanos y del Caribe 2026 para Fútbol Femenino:

• República Dominicana: Clasifica directo al ser sede.
• México: Clasifica directo según los JCC y dado que es el único participante de 
Norte América. 
• Centroamérica: Los dos mejores equipos centroamericanos de los Juegos Centro-
americanos Guatemala 2025.
• Caribe: Los dos mejores equipos caribeños de la Clasificatoria Femenina Sub-20 
de la Concacaf 2025.
Juegos Centroamericanos y del Caribe 2026 para Fútbol Masculino:
• República Dominica: Clasifica directo al ser sede. 
• México: Clasifica directo según los Juegos Centroamericanos y del Caribe y dado 
que es el único participante de Norte América. 
• Centroamérica: Los tres mejores equipos de los Juegos Centroamericanos Guate-
mala 2025.
• Caribe: Se obtendrá un puesto adicional según los resultados de la Clasificatoria 
Sub-20 de 2026. El mejor equipo caribeño después de la Clasificatoria se enfrentará 
a Cuba, que llega como preclasificado al Campeonato Sub-20 de la Concacaf.

Cuotas

Cuota Clasificación Cuota CON anfitrión Total

Femenino 140 20 160

Masculino 140 20 160

TOTAL 320

Los equipos para ambas ramas deberán conformarse por dieciocho (18) jugadores 
de campo y dos (2) porteros. 

Elegibilidad de los atletas

La competencia femenina es de categoría libre, es decir, no tiene restricciones de 
edad.
La competencia masculina es de categoría Sub-21, por lo que la fecha de nacimien-
to de los atletas masculinos es a partir del 1 de enero de 2005.

Confirmación plazas

Los CONs clasificados a la competencia, deberán de confirmar su intención de par-
ticipación a más tardar el día 15 de marzo de 2023 
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Reasignación de plazas no utilizadas

Si algún CON de Concacaf decide no participar, el siguiente mejor equipo, según la 
clasificación de la competencia de la región representativa de la competencia cla-
sificatoria, clasificará.
Para el caso de los equipos de CONMEBOL no habrá reemplazo 

Fechas claves

CRONOGRAMA

Fecha Evento Clave

30/11/25 Envio de formulario de lista larga (Carga Masiva)

15/3/26 Fecha limite para inscripcion numerica

22/4/26 Fecha limite recepcion de lista larga

25/4/26 Inicio de inscripcion nominal

25/6/26 Fin de la inscripcion nominal

24/7/26 Ceremonia de Inauguracion

8/8/26 Ceremonia de Clausura

Uso de marca en equipamiento e indumentaria deportiva

Cada equipo debe enviar a la Concacaf 2 colores diferentes y contrastantes (uno 
predominantemente oscuro y otro predominantemente claro) para los uniformes de 
sus equipos oficiales y reservas (camisetas, pantalonetas y medias). Adicionalmen-
te, cada equipo debe seleccionar 3 colores contrastantes para los arqueros. Esta 
información debe ser enviada a Concacaf en el formulario de colores de equipo. 
Solo estos colores son los autorizados para usarse durante los partidos.
La Concacaf informará a los equipos sobre los colores a utilizar en cada partido a 
través de una carta circular y/o en la reunión de coordinación del partido. 
Los CONs podrán utilizar en sus uniformes cualquier marca, sin restricción alguna. 
Mismo caso para el equipamiento de los porteros. 
Los uniformes que deseen utilizar durante el torneo deberán ser previamente auto-
rizados por Concacaf. 

Equipamiento deportivo oficial

EQUIPAMIENTO MARCAS o ESPECIFICACIONES

Balones (20 por CON) FIFA Quality PRO FIFA Quality International 
Match Standard

Redes (3) Kwik Goal o similar Blancas Hexagonales
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EQUIPAMIENTO MARCAS o ESPECIFICACIONES

Porterías (3) Kwik Goal o similar Blancas El poste trasero 
para tensar las 

redes debe ser de 
un color diferente 

al blanco

Banderines (6) Aprox. 45 x 35 cm De colores o 
estampados

Postes de esquina (6) De al menos 1.5 m de 
alto, no puntiagudo

Blancos Flexibles

Petos / chalecos (30 
por CON de 3 colores 

diferentes)

Cualquier marca 160 por color x 3 colores 
diferentes = 480 total

(incluyendo rama femenina y 
masculina)

Bancas Para mínimo 16 personas

Oficiales técnicos

Los árbitros, los árbitros asistentes y cuartos oficiales para la Competencia deberán 
ser neutrales y seleccionados para cada partido de la lista de Concacaf y de FIFA. 
Los nombramientos para cada partido serán hechos por el Comité de Arbitraje de 
Concacaf. Las decisiones del Comité de Arbitraje de Concacaf son finales y no es-
tán sujetas a apelación. 

Oficial Técnico ITO NTO TOTAL

Árbitro

Árbitro Asistente

TOTAL 48 5 53

Reunión de oficiales técnicos

La reunión de oficiales técnicos se llevará a cabo un día antes del primer partido, es 
decir, para la rama femenina será el día 28 de julio y para la masculina el día 29 de 
julio.

Reunión técnica

La reunión técnica se llevará a cabo un día antes del primer partido, es decir, para la 
rama femenina será el día 28 de julio y para la masculina el día 29 de julio. Deberán 
acudir a dicha reunión el responsable del equipo (team manager), utilero, doctor y 
staff técnico. 
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A la reunión deberán llevar los uniformes aprobados previamente por Concacaf, así 
como el equipamiento adicional que usarán las y los jugadoras(es) (guantes de por-
tera(o), bandas elásticas, licras, etc.) 

TEMAS DISCIPLINARIOS
Reglas, Protestas y Apelaciones

Todos los partidos serán jugados bajo las reglas de juego aprobadas por el Comité 
de la FIFA. En el caso de alguna discrepancia en la interpretación de las reglas del 
juego, el inglés será el idioma autorizado.

Comité Disciplinario de Concacaf

1. El Comité Disciplinario será responsable de hacer cumplir El Reglamento y el Có-
digo Disciplinario. Además, puede aplicar los Estatutos de Concacaf si fuera necesario. 
2. Los jugadores acuerdan, en particular, lo siguiente:

a.	 Respetar el espíritu de Fair Play, la no violencia, y la autoridad de los Oficia-
les de Partido;
b.	 Comportarse en ese contexto;
c.	 Abstenerse de cualquier forma de dopaje de acuerdo con la definición in-
cluida en el Reglamento de Antidopaje de la FIFA, como también aceptar todas 
las otras regulaciones, circulares, y directivas de la FIFA.

3. La Asociación Miembro Participante y sus Miembros de la Delegación de Equipo 
deberán cumplir con los Estatutos de la FIFA y de Concacaf, el Código Disciplina-
rio, y el Código de Ética de FIFA, particularmente en cuestiones relacionadas con la 
lucha contra la discriminación, el racismo, y las actividades de amaño de partidos.
4. En casos de incumplimiento de este Reglamento y todos los reglamentos aplica-
bles o una conducta antideportiva por parte de los equipos participantes, sus juga-
dores y/u oficiales, o en cualquier tipo de incidente, el Comité Disciplinario tendrá 
la facultad de:

a)	 Amonestar, sancionar, multar, suspender y/o descalificar a los equipos par-
ticipantes, sus jugadores y/u oficiales.
b)	 Tomar medidas contra cualquier persona o Asociación Miembro Participan-
te que puedan violar el presente Reglamento, las Reglas de Juego o las reglas 
de Fair Play.
c)	 Prohibir que los infractores participen en una cantidad específica de tor-
neos organizados por Concacaf en los que podrían, de otro modo, participar.

5. El Comité Disciplinario podrá derivar al Consejo de Concacaf cualquier asunto 
relativo a una infracción del presente Reglamento, si lo considerara adecuado para 
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imponer sanciones adicionales o por cualquier otro motivo.
6. Las decisiones del Comité Disciplinario podrán basarse en un informe escrito o 
videos.  Además, se pueden llevar a cabo audiencias para investigar un caso.
7. Al tomar una decisión, el Comité Disciplinario podrá recurrir a los informes reali-
zados por el árbitro, árbitros asistentes, cuarto oficial, comisarios de partido, ase-
sor de árbitros, coordinadores de sede, delegados técnicos, oficiales de seguridad, 
oficiales de diversidad o cualquier otro personal u oficiales presentes de Concacaf. 
Otros informes incluyen declaraciones de las partes y testigos, pruebas materiales, 
opiniones de expertos, grabaciones de audio o video. Dichos informes se podrán 
utilizar como prueba, pero solo en la medida que se tomen en cuenta los aspectos 
disciplinarios del caso en cuestión y no afecte la decisión de un árbitro respecto a 
los hechos relacionados con el juego.
8. El Comité Disciplinario puede convocar a una audiencia personal y decidirá cual-
quier procedimiento a seguir en dicha audiencia.
9. Las sesiones pueden llevarse a cabo con un solo miembro. Las decisiones serán 
tomadas por un solo juez, o serán adoptadas por una simple mayoría de los miem-
bros presentes. En el caso de empate, el presidente tendrá el voto decisivo.

10. Las siguientes decisiones del Comité Disciplinario serán inapelables:
a)	 Una advertencia;
b)	 Una reprensión;
c)	 Una suspensión de hasta dos (2) partidos o de hasta dos (2) meses (a ex-
cepción de las decisiones relacionadas con el dopaje);
d)	 Una multa no superior a 60.000 USD impuesta a una Asociación Miembro;
e)	 Una multa no superior a 10.000 USD impuesta al Personal, a los Jugadores, 
a Oficiales u a otras personas físicas o jurídicas; 
f)	 Una decisión aprobada de conformidad con el artículo 36 del Código Disci-
plinario; 
g)	 Las decisiones que el Código Disciplinario establece son definitivas y vincu-
lantes.
h)	 Todas las penalidades financieras impuestas deben ser pagadas por la 
Asociación Miembro en cuestión, a más tardar sesenta (60) días después de la 
notificación respectiva.

11. Amonestaciones y Suspensiones:
a)	 Las amonestaciones recibidas durante cualquier otra competencia no se-
rán pasadas a la Competencia.
b)	 Las suspensiones de partido pendientes (relacionadas con una tarjeta roja 
directa o una tarjeta roja indirecta) serán trasladadas a la Competencia.
c)	 Dos (2) amonestaciones recibidas en diferentes juegos en la Competencia 
tendrán como resultado la suspensión automática del siguiente partido de la 
Competencia.
d)	 Las suspensiones por tarjeta roja (directa o indirecta) deberán ser servidas, 
independientemente de la fase de la Competencia.
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e)	 Las suspensiones no servidas pendientes al final de la participación del 
Equipo Participante en la Competencia serán pasadas al siguiente partido ofi-
cial de la Selección Nacional de la jugadora, conforme al Código Disciplinario. 

Comité de Apelaciones de Concacaf

1. El Comité de Apelaciones deberá considerar las apelaciones elegibles para inter-
ponerse contra las decisiones que tome el Comité Disciplinario.
2. El Comité de Apelaciones de Concacaf aplicará este Reglamento y el Código Dis-
ciplinario.
3. El Comité de Apelaciones de Concacaf tomará sus decisiones en base a los do-
cumentos y otras formas de prueba incluidas en el registro del Comité Disciplina-
rio. El Comité de Apelaciones de Concacaf podrá, además, a su entera discreción, 
considerar pruebas adicionales, lo que incluye grabaciones para televisión y videos, 
que considere pertinentes.
4. Las partes deben notificarle al Comité de Apelaciones sobre su intención de ape-
lar la decisión, por escrito dentro de tres (3) días, contando a partir de la notificación 
de los fundamentos de la decisión. Dicha notificación debe ser hecha por correo 
electrónico a la Secretaría General de Concacaf, general.secretariat@concacaf.org 
con copia a disciplinary@concacaf.org. 
5. Una vez que se haya vencido el período para comunicar la intención de apelar, el 
apelante tendrá cinco (5) días para presentar la carta formal de apelación. Debe in-
cluir los pedidos del apelante, una declaración de los hechos, evidencias, una lista 
de los testigos propuestos (con un breve resumen del testimonio previsible) y las 
conclusiones del apelante. Este último no estará autorizado a presentar documen-
tación o evidencia adicional una vez que haya vencido la fecha límite de presenta-
ción de la carta de apelación.
6. Las apelaciones están sujetas al pago de una tarifa de USD mil (1.000), que debe 
ser pagada, a más tardar, en el momento de la entrega del documento. El apelante 
debe enviar una confirmación de dicha transferencia por correo electrónico a la Se-
cretaría General de Concacaf, general.secretariat@concacaf.org  con copia a 
7. La falta de cumplimiento con los recién mencionados requisitos conllevará a que 
la apelación no sea tomada en consideración.
8. Las sesiones pueden efectuarse por un solo miembro. Las decisiones serán to-
madas por un solo juez, o serán adoptadas por una simple mayoría de los miembros 
presentes. En el caso de empate, el presidente tendrá el voto decisivo.

Protestas

1. Para los fines de este Reglamento, las protestas son objeciones de cualquier tipo 
relacionadas con eventos o cuestiones que tienen efecto directo en los partidos or-
ganizados en la Competencia, lo que incluye, entre otras cosas, el estado y las mar-
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cas en los campos, los accesorios de la cancha para partidos, la elegibilidad de los 
jugadores, las instalaciones del estadio y los balones.
2. Salvo estipulación contraria en este artículo, las protestas se presentarán por 
escrito al Coordinador del Partido o a un representante de Concacaf en la sede, a 
más tardar dos horas después del partido en cuestión y otra vez en el término de las 
siguientes 24 horas con un informe escrito completo, que incluirá una copia de la 
protesta original, que se enviará por escrito, escaneada y por correo electrónico a 
la Secretaría General de Concacaf, de lo contrario no se tendrán en cuenta. Dichas 
protestas deberán estar acompañadas de un cheque por quinientos dólares (500 
USD) a nombre de Concacaf.
3. Las protestas relacionadas con la elegibilidad de los jugadores nombrados para 
los partidos de la Competencia se deberán presentar por escrito a la Secretaría Ge-
neral de Concacaf, escaneadas y por correo electrónico, a más tardar dos horas 
después del partido en cuestión. Dichas protestas deberán estar acompañadas de 
un cheque por quinientos dólares (500 USD) a nombre de Concacaf.

4. Las protestas relacionadas con el estado de la cancha, sus alrededores, marcas 
o elementos accesorios (p. ej., porterías, banderines de tiro de esquina o balones) 
se realizarán por escrito al árbitro antes del comienzo del partido y lo hará el jefe 
de la delegación del Equipo Participantes que presente la protesta. Si el terreno del 
campo se torna imposible para el juego durante un partido, el capitán del equipo 
que realiza la protesta presentará una protesta inmediatamente con el árbitro en 
presencia del capitán del equipo contrario. Las protestas deberán ser confirmadas 
por escrito al Coordinador del Partido o al representante de Concacaf en la sede por 
el jefe Equipo participante, a más tardar dos (2) horas después del partido en cues-
tión. Dicha protesta debe estar acompañada por una confirmación de transferencia 
bancaria por el monto de quinientos dólares (500 USD) pagaderos a Concacaf.
5. Las protestas contra cualquier incidente que ocurra durante el transcurso de un 
partido se harán al árbitro a través del capitán del equipo inmediatamente después 
del incidente en disputa y antes de retomar el juego, en presencia del capitán del equi-
po contrario. El jefe de la delegación del equipo confirmará las protestas por escrito al 
Coordinador de Partido o al representante de Concacaf en la sede, a más tardar dos 
horas después del partido en cuestión. Dichas protestas deberán estar acompañadas 
de un cheque por quinientos dólares (500 USD) pagadero a Concacaf. 
6. Solo las protestas relacionadas con pedidos de revisión y rectificación de un cla-
ro y obvio caso de error relacionado con una decisión disciplinaria en el campo de 
juego por parte de oficiales de partido por una tarjeta roja directa serán presenta-
das por escrito al Comisario de Partido o al representante de Concacaf en la Sede 
tardar dos (2) horas después del final del partido en cuestión. La protesta debe ser 
seguida dentro de las cuarenta y ocho (48) horas con un reporte escrito complete, 
incluyendo una copia de la protesta original y todas las evidencias (por ej., videos, 
fotos, declaraciones escritas, otros) respaldando la protesta, que debe ser enviada 
por escrito y por correo electrónico a la Secretaría General de Concacaf, a general.
secretariat@concacaf.org con copia a disciplinary@concacaf.org, de lo contrario 
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no será tomada en consideración. Dichas protestas deberán estar acompañada 
por una prueba de transferencia electrónica por el monto de diez mil dólares (USD 
10.000) pagadero a Concacaf. Este monto será reembolsado si la protesta es acep-
tada en su totalidad.
7. Las Asociaciones Miembro no podrán presentar sus disputas con Concacaf ante 
ninguna Corte de Justicia. Se comprometerán a presentar cualquier disputa sin re-
servas ante la jurisdicción de la autoridad competente de Concacaf y de la FIFA.
8. Si se presenta una protesta infundada o irresponsable, Concacaf podrá imponer 
una multa.
9. Concacaf le cobrará, parcial o totalmente, a la parte perdedora cualquier gasto 
que surja de una protesta.
10. Si no se cumple alguna de las condiciones formales de una protesta, tal como 
se establece en este Reglamento, el órgano competente no tendrá en cuenta dicha 
protesta. Una vez que se haya finalizado el partido final de la Competencia, no se 
tendrán en cuenta las protestas o quejas sobre el procedimiento deportivo aplicado 
durante la Competencia.

Acuerdo de Participación

Todos los jugadores y oficiales de los equipos participantes deben firmar el Acuerdo 
de Participación de Concacaf, mismo que será enviado en una Circular por parte de 
Concacaf.

Acuerdo de Lineamientos Disciplinarios

Todas las Asociaciones Miembro Participantes deben firmar el Acuerdo de Linea-
mientos Disciplinarios de Concacaf, mismo que será enviado en una Circular por 
parte de Concacaf.

Jugadores Lesionados

Un jugador en lista sólo puede ser reemplazado en el evento de una lesión seria 
hasta 24 horas antes de su primer juego, luego que la Concacaf haya recibido una 
evaluación médica detallada en inglés o español y sólo después de la aceptación 
por parte del Comité Médico de Concacaf cuya determinación haya sido que la le-
sión es lo suficientemente seria para que el jugador se abstenga de participar en la 
competencia. 
El CON debe entonces nominar inmediatamente al sustituto e informar a Concacaf. 
El médico del equipo o el jefe de la delegación deberá firmar el Informe de Lesiones 
de Jugadores de Concacaf y enviarlo a los Servicios Médicos de Concacaf por co-
rreo electrónico (medical@concacaf.org). El/la reemplazante debe ser selecciona-
do(a) de la lista larga. Cualquier costo adicional asociado con el/la jugador(a) apro-
bado(a) será asumido por el CON respectivo. El/la jugador(a) reemplazante deberá 
utilizar el mismo número que el/la jugador(a) a quien está reemplazando.
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TEMAS MÉDICOS Y DE DOPAJE
Cobertura de Seguro

Tal como se estipula en este Reglamento, cada CON tendrá la responsabilidad a lo 
largo de la Competencia de proveer un seguro que cubra salud, viajes, y accidentes 
para todos los miembros de su delegación durante toda la duración de La Compe-
tencia. Además, y de conformidad con el Reglamento de la FIFA sobre el Estatus y 
Transferencia de Jugadores, el CON con la que cualquier jugador participante este 
registrado tendrá la responsabilidad de asegurar una cobertura de seguro para el 
jugador contra enfermedad y accidente durante todo el período de liberación del 
jugador.

Evaluación Médica (PCMA)

A fin de proteger la salud de los jugadores como también impedir que los jugadores 
sufran una muerte súbita por ataque cardíaco durante partidos en La Competencia, 
cada CON deberá asegurar y confirmarle a Concacaf que sus jugadores y oficia-
les reciben una evaluación médica (PCMA), previo al inicio de la Competencia. La 
PCMA incluirá una evaluación médica complete como también un EKG para identi-
ficar cualquier anomalía cardíaca. Si el EKG no es normal, debe efectuarse un elec-
trocardiograma y su resultado debe ser normal antes de que un jugador pueda ser 
liberado para jugar. La evaluación médica debe ser llevada a cabo entre 270 días y 
10 días antes del inicio de cada partido de la Competencia.

Control Antidopaje

El dopaje es el uso de ciertas sustancias o métodos capaces de mejorar artificial-
mente el rendimiento físico y/o mental de un jugador, con el objetivo de mejora-
miento del desempeño atlético y/o mental. Si hay una necesidad médica según la 
determinación del médico del jugador, la solicitud de Exención por Uso Terapéutico 
(TUE) debe ser completada 21 días antes de la Competencia para condiciones cró-
nicas, y lo antes posible para situaciones agudas. El Sistema de aprobación de TUE 
incluye el nombramiento de un comité funcional y administrativo, el cual revisará 
las solicitudes y certificará la exención según su propio criterio.
El dopaje está estrictamente prohibido. El Reglamento de Antidopaje de la FIFA, el 
Código Disciplinario de la Concacaf, y todas las otras reglamentaciones de la FIFA, 
como también el Reglamento y directivas de Concacaf se aplicarán.

Conmoción Cerebral

Durante el partido, si un jugador sufre una lesión traumática en la cabeza y conmo-
ción cerebral, y el jugador permanece en el suelo, en el terreno de juego, el árbitro 



23MANUAL TÉCNICO   FÚTBOL

suspenderá el juego durante un máximo de tres minutos como tiempo de lesión. La 
seña es el puño derecho arriba de la cabeza. Dicha seña le indicará al médico del 
equipo que ingrese al terreno de juego para evaluar y tratar al jugador. En este mo-
mento, se administrará una Prueba de Evaluación de Conmoción Cerebral (SCAT, 
Sideline Concussion Assessment Test). Al final de los tres minutos, y a criterio ex-
clusivo del médico del equipo, el jugador puede estar en condiciones de regresar al 
juego o ser inmovilizado adecuadamente y transportado fuera del terreno de juego 
utilizando el protocolo estándar.

Además de lo antedicho, en cuanto a lesión traumática en la cabeza y conmoción 
cerebral, el regreso complete al juego luego de una conmoción cerebral previa, debe 
incluir ningún síntoma ni señal de la reciente lesión en la cabeza y también una eva-
luación aceptable de la Prueba de Evaluación de Conmoción Cerebral (SCAT - Side-
line Concussion Assessment Test).

PROVISIONES FINALES 
Aspectos No Proporcionados

Cualquier tema no provisto en estas regulaciones y en cualquier caso de fuerza ma-
yor, deberá ser decidido por la Concacaf. Todas las decisiones serán definitivas y 
vinculantes y no podrán ser apeladas.

Sin Anulaciones

Cualquier anulación de la Concacaf o cualquier incumplimiento de estas regulacio-
nes (incluyendo cualquier documento referente a estas regulaciones) no operarán 
como, o ser interpretadas como una anulación de cualquier otro incumplimiento 
de dicha provisión o de cualquier incumplimiento de cualquier otra provisión o una 
anulación de cualquier derecho que surja de estas regulaciones o de cualquier otro 
documento. Cualquier anulación tal, debe ser válida si es dada de manera escrita. 

El incumplimiento por parte de la Concacaf de una estricta observancia de cual-
quier disposición de este Reglamento o de cualquier documento mencionado en 
este Reglamento en una o más ocasiones no se considerará una renuncia o privará 
a Concacaf del derecho a insistir posteriormente para el cumplimiento de esa dis-
posición o cualquier otra disposición de este Reglamento, o cualquier documento 
mencionado en este Reglamento.

En caso de que haya alguna discrepancia en la interpretación de este Reglamento, 
la versión en español será autoritativa.
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   SANTO DOMINGO, 
     THE HISTORIC AND VIBRANT HOST CITY OF THE 
     XXV CENTRAL AMERICAN AND CARIBBEAN GAMES

   ABOUT THE MANUAL

The city of Santo Domingo, capital of the Dominican Republic, is much more than the coun-
try’s political and economic center. It is a city full of history, hospitality, and a passion for 
sports. In 2026, it will once again serve as the stage for an event that unites the peoples of 
Central America and the Caribbean: the XXV Central American and Caribbean Games.

The technical manuals provide detailed information on each sport and discipline of the XXV 
Central American and Caribbean Games Santo Domingo 2026, as well as operational informa-
tion that may be of interest to the participating delegations.
The information contained in this manual is subject to change by the Organizing Committee of 
the XXV Central American and Caribbean Games Santo Domingo 2026 (COSADO 2026), the res-
pective International Federation (IF), or Centro Caribe Sports (CCS).
Any modifications made will be communicated in a timely manner.



Santo Domingo has the honor of being 
the first city of the New World, preser-
ving in its Colonial Zone a cultural heri-
tage recognized by UNESCO. Beyond its 
history, it is a modern, dynamic, and di-
verse city, with a vibrant population and 
growing development in infrastructure, 
tourism, art, and sports.

The Dominican capital has already de-
monstrated its organizational capaci-
ty as host of the Central American and 
Caribbean Games in 1974 and the Pan 
American Games in 2003. It also served 
as a sub-venue for seven sports during 
the San Salvador 2023 Games, reaffir-
ming its commitment to regional spor-
ting excellence. With an extensive ne-
twork of sports facilities, a robust hotel 
infrastructure, and proven experience in 
major events, Santo Domingo is ready to 
embrace this new challenge with enthu-
siasm.

The magic of these Games will extend to 
other cities in the Dominican Republic, 
allowing for a more complete showcase 
of the country’s many virtues.

Santo Domingo 2026 will feature reno-
vated facilities and world-class servi-
ces, supported by people who welcome 
visitors with joy and pride. Beyond com-
petition, athletes and delegations will 
find a vibrant city with a diverse cultural 
offering, renowned cuisine, nearby bea-
ches, warm weather, and contagious 
energy.

Hosting these Games in Santo Domingo 
means more than organizing a sporting 
event—it is a reaffirmation of the city’s 
role as a meeting point for regional sport 
and as a host of the brotherhood that 
unites our nations.



Message from the President 
of the Organizing Committee

Santo Domingo  has always been at the heart of our re-
gion’s history—and sports have been no exception.
With immense pride and enthusiasm, I extend the war-
mest welcome, on behalf of the Organizing Committee 

of the XXV Central American and Caribbean Games Santo Do-
mingo 2026, to this long-awaited sporting event that will bring 
together the best talent of our region in an atmosphere of fair 
play, friendship, and unity—where together we will all become 
part of history.
The Dominican Republic is honored to once again host these 
Games, and Santo Domingo is preparing to become the spor-
ting heart of the Caribbean and Central America.
For two weeks, athletes, coaches, officials, and delegations 
from around 37 countries will share more than competition—
they will share values, effort, dreams, and the common desire 
to excel.
We are committed to organizing Games that are vibrant, mo-
dern, and memorable. To that end, we are preparing top-level 
sports venues, efficient logistics, secure services, and an inte-
grated experience that highlights the best of our culture, hospi-
tality, and organizational capacity.
The technical manuals we present have been developed in clo-
se coordination with Centro Caribe Sports and the respective 
international and national sports federations. They serve as 
an essential guide to ensure transparency, fairness, and strict 
compliance with the technical standards governing each dis-
cipline. We trust that they will be a useful tool for athletes, offi-
cials, and delegations during both the preparation and compe-
tition stages.
We want every athlete to feel that they compete under fair con-
ditions and with institutional support. Every federation should 
find a respectful and professional environment. And the public 
should experience a true celebration of sport, human effort, 
and regional pride.
These Games are also an opportunity to inspire our youth, pro-
mote healthy lifestyles, and strengthen the role of sport as a for-
ce for integration.
We thank you in advance for your commitment, trust, and de-
dication.
See you in July 2026, in Santo Domingo, to celebrate the great-
ness of sport—and to make history together.

JOSÉ P. MONEGRO
President, Organizing Committee

XXV Central American and Caribbean 
Games Santo Domingo 2026



Message from the President 
of Centro Caribe Sports

On behalf of Centro Caribe Sports (CCS), 
I am honored to address the members 
of the National Olympic Committees, 
sports leaders, coaches, technicians, 

medical staff, support personnel, fans, and espe-
cially the athletes who make up the great Central 
American and Caribbean sports family, to express 
our eternal gratitude for the work you do in favor of 
sports development in our region.

On this special occasion—the Centennial Cele-
bration of CCS and the XXV edition of the Central 
American and Caribbean Games—it is my pleasu-
re to welcome you to Santo Domingo, and to pre-
sent the Technical Sports Manual that will be used 
during this major regional event. This document is 
a working guide, collaboratively developed by the 
International Technical Delegates, the Technical 
Commission of CCS, and the Sports Management 
Department of COSADO.

I trust that this manual will contribute to the suc-
cess of the oldest regional multi-sport event in the 
world, and of course, to the optimal organization of 
each participating delegation.
Here, in the first capital of the Americas, we look 
forward to welcoming you as we celebrate 100 
years of regional sports organization.

LUIS MEJÍA OVIEDO (LUISÍN)
President, Centro 

Caribe Sports (CCS)





  
Antigua and Barbuda

Curacao

Netherlands Antilles

Dominica

Aruba 

El Salvador

Bahamas

Grenade 

Barbados

Guadeloupe

Belize

Guatemala

Bermuda

Guyana 

Colombia

Haiti

Costa Rica

Honduras

Cuba

Cayman Islands

British Virgin 
Islands

Nicaragua

United States 
Virgin Islands 

Panama

Jamaica 

Puerto Rico

Martinique

Saint Kitts and 
Nevis

Saint Vincent and 
the Grenadines

Mexico

Dominican Republic

Host Country

Saint Lucia St. Maarten Surinam Trinidad and Tobago Venezuela

NATIONAL OLYMPIC COMMITTEE’S MEMBERS OF 
CENTRO CARIBE SPORTS AND ASSOCIATE MEMBERS



Organizing Committee of the XXV Central American and 
Caribbean Games Santo Domingo 2026Rafael Hernández Street #20, 

Ensanche Naco, Santo Domingo. 829-893-4214
@santodomingo2026    /     jcc2026.org

XXV CENTRAL AMERICAN AND CARIBBEAN GAMES
SANTO DOMINGO 2026

ACTIVITY DAY HOUR PLACE
Opening Ceremony July 24 8:00 p.m. Felix Sánchez Olympic Stadium

Closing Ceremony August 8 8:00 p.m. Felix Sánchez Olympic Stadium

COMPETENCES SPORTS PROGRAM
Saturday, July 25 – August 8 40 sports - 56 disciplines

ORGANIZING COMMITTEE

NOMBRE CARGO
José P. Monegro President

Felipe Vicini Vice President

Garibaldy Bautista 2nd Vice President

José Manuel Ramos 3rd Vice President

Kelvin Cruz Secretary

Mercedes Canalda Treasurer

Carolina Mejía Member

Eduardo Estrella Member

Fernando Langa Member

Frank Elias Rainieri Member

Carlos Iglesias Member

Andrés Vanderhost Member



11TECHNICAL MANUAL   FOOTBALL

FOOTBALL AUTHORITIES

Name Post Contact
Victor Montagliani President of CONCACAF carlos.fernandez@concacaf.org 

Rubén García President of FEDOFUTBOL

COMPETENCE

The football competitions of the XXV Central American and Caribbean Games Santo 
Domingo 2026 will be held from [date] 2026 at the [venue] located in [location].

Tests and Medals

Women's Events Gender Gold Silver Bronze Total

Women's Teams F 1 1 1 3

Men's Events Gender Gold Silver Bronze Total

Men's Teams M 1 1 1 3

Summary Gender Gold Silver Bronze Total

Women's Events F 1 1 1 3

Men's Events M 1 1 1 3

Total 2 2 2 6

Competition Format

The football tournament will be conducted in accordance with applicable FIFA re-
gulations and on the designated dates. The tournament will consist of a preliminary 
and a final competition. The final competition will be comprised of the top teams 
selected from the preliminary competition.

In both the women’s and men’s divisions, each match will be played in accordance 
with the rules of the game authorized by FIFA:

1.	 Each game hard 90 minutes, divided in 2 periods of 45 minutes with a recess 
of 15 minutes, as it establishes the FIFA.
2.	 If the match ends in a draw during regulation time semifinals, he game of the 
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third place, and the end, HE they must play 2 periods of 15 minutes of extra time 
each, with a 5-minute interval before of the beginning of the time extras. No 
there will be time of rest during the two time extras.
3.	 If the game reaches the end of the 30 extra minutes and is still tied, then will 
carry out shooting penalty, as it establish the rules of the game

ROUND PRELIMINARY

1. The 8 teams that will be part of the competitions in the male and female branches 
will be divided into 2 groups of 4 teams: group A and B.
2. Each team will play one match against every other team in its group (Round Robin). 
The winning team will receive 3 points, 1 point for a draw, and none for a loss.
3. The teams in first and second place will advance to the Semifinal Round. Qualifi-
cation in each group will be determined as follows:

a) Elderly number of points obtained in all the matches of cluster;
b) Difference of goals in all the matches of cluster;
c) Elderly number of goals marked in all the matches of cluster.

Yeah 2 either further teams are equal in the 3 criteria described previously, their re-
sults HE will determine of the following manner:

a)	 Highest number of points obtained in group matches between the teams to 
be tied.
b)	 Goal difference resulting from the group matches between the teams to be 
tied.
c)	 Highest number of goals scored in all group matches between the tiebreaker 
teams.
d)	 The lowest number of points based on the number of yellow cards in all 
group matches will be considered based on the following sums:

-	 First card yellow 				    1 spot additional
-	 2nd card yellow/card red indirect 		  3 points additional
-	 Card red direct 				    4 points additional
-	 Card yellow and card red direct 		  5 points additional

e)	 Draw conducted by Concacaf.

ROUND SEMIFINAL

He system of Competence in the Round The Semifinal will be described below. 
(applicable to both genres):

-	 Semifinal, game 1: #1 of the cluster TO vs #2 of the cluster B
-	 Semifinal, game 2: #1 of the cluster B vs # 2 of the cluster TO.
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ROUND END
The matches of semifinal and end, So as he game for define he third place, will be 
determined in a only game.

-	 First Place: Winner of Semifinal 1 vs. Winner of Semifinal 2
-	 Third Place: Loser of Semifinal 1 vs. Loser of Semifinal 2

Competition Schedule

Tentative calendar

Date Activity Venue

July 27 Hotel Entrance (Female) Hotel TBD

July 28 Technical meeting (Female) /
Hotel Entrance (Male)

Room: XXXX /

July 29 Day 1 of competition (Women’s) Matches: 
A1 v A4 and A2 v A3

Hotel TBD

July 30 Day 1 of competition (Male) Matches: 
A1 v A4 and A2 v A3

Cibao Stadium

July 31 Day 2 of competition (Women’s) Matches: 
A3 v A1 and A4 v A2

Cibao Stadium

Aug 1 Day 2 of competition (Male) Matches: 
A3 v A1 and A4 v A2

Cibao Stadium

Aug 2 Day 3 of competition (Women’s) Matches: 
A3 v A4 and A1 v A2

Cibao Stadium

Aug 3 Day 3 of competition (Male) Matches: 
A3 v A4 and A1 v A2

Cibao Stadium

Aug 4 Day 4 of competition (Women’s) Semifinals: 
1A vs 2B and 2A vs 1B

Cibao Stadium

Aug 5 Day 4 of competition (Male) Semifinals: 
1A vs 2B and 2A vs 1B

Cibao Stadium

Aug 6 Day 5 of competition (Women’s)
Third Place (P13 v P14) and Final (G13 v G14)

Cibao Stadium

Aug 7 Day 5 of competition (Male)
Third Place (P13 v P14) and Final (G13 v G14) /

Hotel Exit (Female)

Cibao Stadium /
Hotel TBD

August 8th Hotel Exit (Male) Hotel TBD

Training Schedule

The training program and schedule will be established once the nominal registra-
tions are received and the arrival of the delegations to Santo Domingo is confirmed.
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Classification System

Central American and Caribbean Games 2026 for Women’s Football:
• Dominican Republic: Qualifies directly as the host country.
• Mexico: Qualifies directly according to the CAC Games and given that it is the 
only participant from North America.
• Central America: The two best Central American teams at the Guatemala 
2025 Central American Games.
• Caribbean: The two best Caribbean teams in the Concacaf Women’s Un-
der-20 Qualifiers 2025.

2026 Central American and Caribbean Games for Men’s Football:
• Dominican Republic: Qualifies directly as the host country.
• Mexico: Qualifies directly based on the Central American and Caribbean Ga-
mes and given that it is the only participant from North America.
• Central America: The three best teams of the Central American Games Guate-
mala 2025.
• Caribbean: An additional spot will be awarded based on the results of the 
2026 Under-20 Qualifiers. The top Caribbean team after the Qualifiers will face 
Cuba, who are pre-qualified for the Concacaf Under-20 Championship.

Fees

Share Classification Fee WITH host Total

Female 140 20 160

Male 140 20 160

TOTAL 320

The teams for both branches must consist of eighteen (18) field players and two (2) 
goalkeepers.

Athlete eligibility

The women’s competition is open category, meaning it has no age restrictions.
The men’s competition is in the Under-21 category, so the date of birth of the male 
athletes is from January 1, 2005 onwards.

Confirmation of places

The NOCs that have qualified for the competition must confirm their intention to 
participate no later than March 15, 2023.
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Reassignment of unused positions

If any CONCACAF NOC decides not to participate, the next best team, according to 
the ranking of the competition representing the qualifying region, will qualify.
In the case of CONMEBOL teams, there will be no replacement.

Key dates

TIMELINE

Key Event Key Event

30/11/25 Sending a long list form (Bulk Upload)

15/3/26 Deadline for numeric registration

22/4/26 Deadline for receiving long list

25/4/26 Start of nominal registration

25/6/26 End of nominal registration

24/7/26 Opening Ceremony

8/8/26 Closing Ceremony

Use of branding on sports equipment and apparel

Each team must submit to Concacaf two different and contrasting colors (one pre-
dominantly dark and one predominantly light) for the uniforms of their first and re-
serve teams (jerseys, shorts, and socks). Additionally, each team must select three 
contrasting colors for their goalkeepers. This information must be submitted to Con-
cacaf on the team colors form. Only these colors are authorized for use during mat-
ches.
Concacaf will inform teams about the colors to be used in each match through a 
circular letter and/or at the match coordination meeting.
National Olympic Committees (NOCs) may use any brand of equipment on their uni-
forms, without restriction. The same applies to goalkeepers’ equipment.
The uniforms that teams wish to use during the tournament must be previously au-
thorized by Concacaf.

Official sports equipment

EQUIPMENT BRANDS or SPECIFICATIONS

Balls (20 per CON) FIFA Quality PRO FIFA Quality International 
Match Standard
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EQUIPMENT BRANDS or SPECIFICATIONS

Networks (3) Kwik Goal or similar White Hexagonal

Goals (3) Kwik Goal or similar White The rear post for 
tensioning the nets 
must be a different 

color than white.

Pennants (6) Approx. 45 x 35 cm Colorful or 
patterned

Corner posts (6) At least 1.5 m tall, not 
pointed

Whites Flexible

Bibs / vests (30 per CON 
in 3 different colors)

Any brand 160 per color x 3 different colors 
= 480 total (including female and 

male branches)

Banks For a minimum of 16 
people

Technical officers
The referees, assistant referees, and fourth officials for the Competition must be 
neutral and selected for each match from the Concacaf and FIFA lists. Appointments 
for each match will be made by the Concacaf Referees Committee. The decisions of 
the Concacaf Referees Committee are final and not subject to appeal.

Technical Officer ITO NTO TOTAL

Referee

Assistant Referee

TOTAL 48 5 53

Meeting of technical officers
The technical officials’ meeting will take place one day before the first match, that is, 
for the women’s branch it will be on July 28th and for the men’s branch on July 29th.

Technical meeting

The technical meeting will take place the day before the first match; that is, July 28th 
for the women’s team and July 29th for the men’s team. The team manager, equip-
ment manager, doctor, and technical staff must attend this meeting.
The players must bring to the meeting the uniforms previously approved by Conca-
caf, as well as the additional equipment that the players will use (goalkeeper gloves, 
elastic bands, lycra, etc.)
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DISCIPLINARY ISSUES
Rules, Protests and Appeals

All matches will be played under the Laws of the Game approved by the FIFA Com-
mittee. In the event of any discrepancy in the interpretation of the Laws of the Game, 
English will be the authorized language.

Concacaf Disciplinary Committee

1. The Disciplinary Committee will be responsible for enforcing the Regulations and 
the Disciplinary Code. It may also apply the Concacaf Statutes if necessary.
2. The players agree, in particular, to the following:

a.	 Respect the spirit of Fair Play, non-violence, and the authority of Party Offi-
cers;
b.	 To behave in that context;
c.	 Refrain from any form of doping as defined in the FIFA Anti-Doping Regula-
tions, and also accept all other FIFA regulations, circulars, and directives.

3. The Participating Member Association and its Team Delegation Members must 
comply with the FIFA and Concacaf Statutes, the Disciplinary Code, and the FIFA 
Code of Ethics, particularly in matters related to combating discrimination, racism, 
and match-fixing activities.
4. In cases of non-compliance with these Regulations and all applicable regulations 
or unsportsmanlike conduct by participating teams, their players and/or officials, or 
in any type of incident, the Disciplinary Committee shall have the power to:

a)	 To admonish, sanction, fine, suspend and/or disqualify participating teams, 
their players and/or officials.
b)	 Take action against any person or Participating Member Association that 
may violate these Regulations, the Rules of the Game or the rules of Fair Play.
c)	 Prohibit offenders from participating in a specific number of Concacaf-orga-
nized tournaments in which they might otherwise participate.

5. The Disciplinary Committee may refer any matter relating to a violation of these 
Regulations to the Concacaf Council , if it deems it appropriate to impose additional 
sanctions or for any other reason.
6. The Disciplinary Committee’s decisions may be based on a written report or vi-
deos. In addition, hearings may be held to investigate a case.
7. In making a decision, the Disciplinary Committee may refer to reports made by 
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the referee, assistant referees, fourth official, match commissioners, referee asses-
sor, venue coordinators, technical delegates, security officers, diversity officers, or 
any other Concacaf personnel or officials present. Other reports include statements 
from parties and witnesses, physical evidence, expert opinions, and audio or video 
recordings. Such reports may be used as evidence, but only to the extent that they 
take into account the disciplinary aspects of the case in question and do not affect 
a referee’s decision regarding the facts of the game.
8. The Disciplinary Committee may convene a personal hearing and will decide any 
procedures to be followed at that hearing.
9. Sessions may be conducted with a single member. Decisions will be made by a 
single judge or adopted by a simple majority of the members present. In the event of 
a tie, the chairperson will have the deciding vote.
10. The following decisions of the Disciplinary Committee will be final:

a)	 A warning;
b)	 A reprimand;
c)	 A suspension of up to two (2) matches or up to two (2) months (except for 
decisions related to doping);
d)	 A fine not exceeding USD 60,000 imposed on a Member Association;
e)	 A fine not exceeding USD 10,000 imposed on Staff, Players, Officials or other 
natural or legal persons;
f)	 A decision approved in accordance with Article 36 of the Disciplinary Code;
g)	 The decisions established by the Disciplinary Code are final and binding.
h)	 All financial penalties imposed must be paid by the Member Association in 
question, no later than sixty (60) days after the respective notification.

11. Warnings and Suspensions:

a)	 Warnings received during any other competition will not be carried over to 
the Competition.
b)	 Outstanding match suspensions (related to a direct red card or an indirect 
red card) will be transferred to the Competition.
c)	 Two (2) cautions received in different games in the Competition will result in 
automatic suspension from the next game of the Competition.
d)	 Suspensions for red card (direct or indirect) must be served, regardless of 
the phase of the Competition.
e)	 Unserved suspensions pending at the end of the Participating Team’s par-
ticipation in the Competition will be carried over to the player’s next official 
match of the National Team, in accordance with the Disciplinary Code.

Concacaf Appeals Committee

1. The Appeals Committee shall consider the appeals eligible to be lodged against 
the decisions made by the Disciplinary Committee.
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2. The Concacaf Appeals Committee will apply these Regulations and the Discipli-
nary Code.
3. The Concacaf Appeals Committee will make its decisions based on the docu-
ments and other forms of evidence included in the Disciplinary Committee’s record. 
The Concacaf Appeals Committee may also, at its sole discretion, consider additio-
nal evidence, including television and video recordings, that it deems relevant.
4. The parties must notify the Appeals Committee of their intention to appeal the 
decision in writing within three (3) days of being notified of the grounds for the deci-
sion. This notification must be sent by email to the Concacaf General Secretariat at 
general.secretariat@concacaf.org , with a copy to disciplinary@concacaf.org .
5. Once the period for notifying the intent to appeal has expired, the appellant will 
have five (5) days to file the formal letter of appeal. This letter must include the appe-
llant’s requests, a statement of the facts, evidence, a list of proposed witnesses 
(with a brief summary of their anticipated testimony), and the appellant’s conclu-
sions. The appellant will not be authorized to submit any additional documentation 
or evidence after the deadline for filing the letter of appeal has passed.
6. Appeals are subject to a fee of USD one thousand (1,000), which must be paid no 
later than the time of document submission. The appellant must send confirmation 
of this transfer by email to the Concacaf General Secretariat at general.secretariat@
concacaf.org , with a copy to
7. Failure to comply with the aforementioned requirements will result in the appeal 
not being taken into consideration.
8. Sessions may be conducted by a single member. Decisions will be made by a sin-
gle judge, or adopted by a simple majority of the members present. In the event of a 
tie, the president will have the deciding vote.

Protests

1. For the purposes of these Regulations, protests are objections of any kind relating 
to events or issues that have a direct effect on matches organized in the Competi-
tion, including, but not limited to, the condition and markings on the fields, match-
court accessories, player eligibility, stadium facilities and balls.
2. Unless otherwise stipulated in this article, protests shall be submitted in writing 
to the Match Coordinator or a Concacaf representative at the venue no later than 
two hours after the match in question and again within the following 24 hours with a 
full written report, which shall include a copy of the original protest, sent in writing, 
scanned, and emailed to the Concacaf General Secretariat; otherwise, the protest 
shall not be considered. Such protests must be accompanied by a check for five 
hundred US dollars (USD 500) made payable to Concacaf.
3. Protests regarding the eligibility of players named to the Competition matches must 
be submitted in writing to the Concacaf General Secretariat, scanned and emailed, no 
later than two hours after the match in question. Such protests must be accompanied 
by a check for five hundred dollars (USD 500) made payable to Concacaf.
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4. Protests related to the condition of the field, its surroundings, markings, or equi-
pment (e.g., goalposts, corner flags, or balls) must be submitted in writing to the re-
feree before the start of the match by the head of the delegation of the participating 
team filing the protest. If the field becomes unplayable during a match, the captain 
of the protesting team must immediately submit a protest to the referee in the pre-
sence of the opposing team’s captain. Protests must be confirmed in writing to the 
Match Coordinator or the Concacaf representative at the venue by the head of the 
participating team no later than two (2) hours after the match in question. Such pro-
tests must be accompanied by confirmation of a bank transfer in the amount of five 
hundred US dollars (USD 500) payable to Concacaf.

5. Protests against any incident that occurs during a match must be made to the 
referee through the team captain immediately after the disputed incident and be-
fore play resumes, in the presence of the opposing team captain. The head of the 
team delegation must confirm the protests in writing to the Match Coordinator or 
the Concacaf representative at the venue no later than two hours after the match in 
question. Such protests must be accompanied by a check for five hundred dollars 
(USD 500) payable to Concacaf.

6. Only protests related to requests for review and rectification of a clear and ob-
vious case of error concerning a disciplinary decision on the field of play by match 
officials for a direct red card will be submitted in writing to the Match Commissioner 
or the Concacaf representative at the Venue no later than two (2) hours after the 
end of the match in question. The protest must be followed up within forty-eight (48) 
hours with a complete written report, including a copy of the original protest and all 
supporting evidence (e.g., videos, photos, written statements, etc.), which must be 
submitted in writing and by email to the Concacaf General Secretariat at general.
secretariat@concacaf.org with a copy to disciplinary@concacaf.org ; otherwise, it 
will not be considered. Such protests must be accompanied by proof of electronic 
transfer of the amount of ten thousand US dollars (USD 10,000) payable to Conca-
caf. This amount will be refunded if the protest is accepted in full.

7. Member Associations may not submit their disputes with Concacaf to any court 
of law. They undertake to submit any dispute without reservation to the jurisdiction 
of the competent Concacaf and FIFA authority.

8. If an unfounded or irresponsible protest is filed, Concacaf may impose a fine.
9. Concacaf will charge the losing party, partially or fully, for any expenses arising 
from a protest.

10. If any of the formal conditions for a protest, as set out in these Regulations, are 
not met, the competent body will disregard the protest. Once the final match of the 
Competition has concluded, protests or complaints regarding the sporting procedu-
res applied during the Competition will not be considered.
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Participation Agreement

All players and officials of the participating teams must sign the Concacaf Participa-
tion Agreement, which will be sent in a Circular by Concacaf.

Disciplinary Guidelines Agreement

All Participating Member Associations must sign the Concacaf Disciplinary Guideli-
nes Agreement, which will be sent in a Circular by Concacaf.

Injured Players

A player on the roster can only be replaced in the event of a serious injury up to 24 
hours before their first game, after Concacaf has received a detailed medical eva-
luation in English or Spanish and only after acceptance by the Concacaf Medical 
Committee, whose determination has been that the injury is serious enough for the 
player to refrain from participating in the competition.
The NOC must then immediately nominate a replacement and inform Concacaf. The 
team physician or head of delegation must sign the Concacaf Player Injury Report 
and send it to Concacaf Medical Services via email (medical@concacaf.org). The re-
placement must be selected from the long list. Any additional costs associated with 
the approved player will be borne by the respective NOC . The replacement player 
must wear the same number as the player they are replacing.

MEDICAL AND DOPING ISSUES
Insurance Coverage

As stipulated in these Regulations, each NOC will be responsible throughout the 
Competition for providing insurance covering health, travel, and accidents for all 
members of its delegation for the entire duration of the Competition. Furthermore, 
and in accordance with the FIFA Regulations on the Status and Transfer of Players, 
the NOC with which any participating player is registered will be responsible for en-
suring insurance coverage for the player against illness and accident for the entire 
period of the player’s release.

Medical Evaluation (PCMA)

In order to protect the health of the players and prevent sudden cardiac death during 
matches in the Competition, each NOC must ensure and confirm to Concacaf that 
its players and officials receive a Pre-Competition Medical Assessment (PCMA) prior 
to the start of the Competition. The PCMA will include a comprehensive medical eva-
luation as well as an EKG to identify any cardiac abnormalities. If the EKG is abnor-
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mal, an electrocardiogram must be performed and its result must be normal before 
a player can be cleared to play. The medical evaluation must be carried out between 
270 days and 10 days before the start of each match in the Competition.

Anti-doping control

Doping is the use of certain substances or methods capable of artificially enhancing 
a player’s physical and/or mental performance, with the aim of improving athletic 
and/or mental performance. If there is a medical need as determined by the player’s 
physician, the Therapeutic Use Exemption (TUE) application must be completed 21 
days prior to the competition for chronic conditions, and as soon as possible for 
acute situations. The TUE approval system includes the appointment of a functional 
and administrative committee, which will review applications and certify the exemp-
tion at its own discretion.
Doping is strictly prohibited. The FIFA Anti-Doping Regulations, the Concacaf Dis-
ciplinary Code, and all other FIFA regulations, as well as the Concacaf Rules and 
Directives, will apply.

Concussion

During the match, if a player suffers a traumatic head injury and concussion, and 
the player remains on the ground on the field of play, the referee will stop play for up 
to three minutes as injury time. The signal is a right fist raised above the head. This 
signal will indicate to the team doctor that the player should enter the field of play 
to assess and treat the player. At this time, a Sideline Concussion Assessment Test 
(SCAT) will be administered. At the end of the three minutes, at the sole discretion 
of the team doctor, the player may be fit to return to play or be properly immobilized 
and transported off the field of play using the standard protocol.

In addition to the above, regarding traumatic head injury and concussion, a full re-
turn to play following a previous concussion must include no symptoms or signs of 
the recent head injury and also an acceptable assessment from the Sideline Con-
cussion Assessment Test (SCAT).

FINAL PROVISIONS 
Aspects Not Provided

Any matter not covered by these regulations, and any case of force majeure, shall 
be decided by Concacaf. All decisions shall be final and binding and may not be 
appealed.
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No Cancellations

Any waiver by Concacaf or any breach of these regulations (including any document 
relating to these regulations) shall not operate as, or be construed as, a waiver of any 
other breach of such provision or any breach of any other provision or a waiver of any 
right arising from these regulations or any other document. Any such cancellation 
must be valid if given in writing.
Concacaf’s failure to strictly comply with any provision of these Regulations or any 
document referenced in these Regulations on one or more occasions shall not be 
deemed a waiver or deprive Concacaf of the right to subsequently insist upon com-
pliance with that provision or any other provision of these Regulations, or any docu-
ment referenced in these Regulations.

In case of any discrepancy in the interpretation of these Regulations, the Spanish 
version shall be authoritative.
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